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ГIСТАРЫЧНАЯ ФАНЕТЫКА

1. Фанетычная сістэма агульнаўсходнеславянскай мовы дапісьмовай пары
1. Запішыце галосныя гукі, якія маглі пачынаць слова ў пачатковы перыяд агульнаўсходнеславянскай мовы:

[i], [ъ], [ę], [ir], [o], [а], [у], [е], [Q], [u], [ь], [ě], [ä], [yr].

2. Размяркуйце і запішыце прапанаваныя словы па групах (1, 2) у адпаведнасці з асаблівасцямі ва ўжыванні галосных гукаў у абсалютным пачатку слова:

1 – агульнаўсходнеслав. формы;

2 – стараславянскія формы.

Югъ, оугъ, юница, оуница, озерище, ~зерище, Олена, ²Åлена, азъ, "зъ.
3. Падбярыце і запішыце адпаведныя па цвёрдасці/мяккасці гукі да прапанаваных зычных агульнаўсходнеславянскай мовы пачатковага перыяду:

[b], [ž’], [z], [k], [m], [p], [r], [s], [t], [c’].

4. Запішыце нумары ўсіх правільных выказванняў:

Гук [f]

1) запазычаны ў старажытнасці з неславянскіх моў;

2) існаваў у праславянскай мове як спадчына ад індаеўрапейскага перыяду;

3) з’явіўся ў выніку аглушэння [v] пасля падзення рэдукаваных у ўсходнеславянскай мове.
2. Асаблівасці склада і націску
агульнаўсходнеславянскай мовы пачатковага перыяду
5. Падбярыце адпаведныя пары і запішыце іх нумары:

1) Закон адкрытага склада
а) дазваляе спалучэнне мяккіх зычных з галоснымі пярэдняга рада, цвёрдых – з галоснымі задняга рада.

2) Закон узыходнай гучнасці
б) вымагае, каб склад абавязкова заканчываўся на галосны гук.

3) Тэндэнцыя да складовага сінгарманізму
в) рэгулюе размяшчэнне гукаў у межах склада: ад найменш да найбольш гучнага.

6. Запішыце прапанаваныя словы, падзяліўшы іх на склады ў адпаведнасці з правіламі старажытнага складападзелу:

*dozьrěti *ž’ьrnъvъ, *zatvorьnikъ, *zQbъ, *izbьrati, *lěsъ, *meč’nikъ, *mozgъ, *kistь, *pravьda.

7. Запішыце нумары ўсіх правільных выказванняў:

У агульнаўсходнеславянскай мове пачатковага перыяду націск з’яўляўся

1) дынамічным;

2) колькасным;

3) політанічным;

4) музычным;

5) замацаваным;

6) свабодным;

7) рухомым;

8) нерухомым;

9) разнамесным;

10) пастаянным.

8. Запішыце праславянскія формы, вызначыўшы ў іх характар інтанацыі пачатковага склада:

Стараслав.
Польск.
Усх.слав.
Праслав.

Узор:лакъть
łokieć
локъть
*õlkъtь

1) лакомъ
1) łakomy
1) лакомъ
1)

2) работа
2) robota
2) робота
2)

3) ранити
3) ranić
3) ранити
3)

4) разливъ
4) rozlew
4) розливъ
4)

5) растокъ
5) rostek
5) ростокъ
5)

3. Фанетычныя працэсы,
абумоўленыя дзеяннем закону адкрытага склада
3.1. Першае поўнагалоссе
9. Запішыце нумары ўсіх правільных адказаў:

У спалучэннях *tort, *tolt, *tert, *telt пасля плаўнага санорнага развіўся другасны галосны гук, аналагічны галоснаму перад гэтым плаўным, у мовах:

1) паўднёваславянскіх;

2) усходнеславянскіх;

3) заходнеславянскіх.

10. Запішыце нумары ўсіх правільных адказаў:

Другасны галосны ў спалучэннях *tort, *tolt, *tert, *telt стаў гукам поўнага ўтварэння ў мовах:

1) паўднёваславянскіх;

2) усходнеславянскіх;

3) заходнеславянскіх.

11. Запішыце нумары ўсіх правільных адказаў:

Другасны галосны ў спалучэннях *tort, *tolt, *tert, *telt страціўся ў мовах:

1) паўднёваславянскіх;

2) усходнеславянскіх;

3) заходнеславянскіх.

12. Запішыце прапанаваныя словы сучаснай беларускай мовы па групах:



1) словы з сапраўдным поўнагалоссем;



2) словы з уяўным (несапраўдным) поўнагалоссем.

Агароджа, аладка, барадач, баранаваць, беражок, бессаромны, валадар, вароты, кароста, мараход, наладзіць, наравісты, паламаць, парада, парастак, параход, парог, салома, халадзец, халадэча.
13. Пад адпаведнымі нумарамі запішыце толькі  агульнаўсходнеславянскія формы:

Узор: *vorž’iti
ворожити

1) *zdorvo
1)

2) *poltьno
2)

3) *pelnъ
3)

4) *versč’ati
4)

5) *voldĕti
5)

3.2. Гісторыя насавых галосных
14. Дапоўніце па ўзору і пад адпаведнымі нумарамі запішыце толькі ўсходнеславянскія формы:
Узор: і.-е. *žena > *ženam >*žеnQ > жен@
1) i.-e. *sьstra > 

2) i.-e. *menta > 
Узор: і.-е. *telent > *telę > тел#
3) i.-e. * osьlent > 

4) i.-e. * porsent > 
Узор: і.-е. *žьnti > *žьnQ (1 ас. адз. лік) > жьн@
5) i.-e. *wedti >

6) i.-e. *prendti >

3.3. Змены ў групах зычных
15. Пад адпаведнымі нумарамі запішыце агульнаўсходнеславянскія формы, вывеўшы іх з адпаведных праславянскіх:

1) *brengzgъ;

2) *dvignQti;

3) *metti;

4) *obvida;

5) *obviděti;

6) *obvolkъ;

7) *opsa;

8) *sъgybnQti;

9) *vedti;

10) *vertmen.

4. Фанетычныя працэсы, абумоўленыя дзеяннем тэндэнцыі да складовага сінгарманізму. Палаталізацыя
16. Размяркуйце і запішыце прапанаваныя словы сучаснай беларускай мовы па групах:

1) словы, у якіх [ж], [ч], [ш] з’явіліся ў выніку 1 палаталізацыі заднеязычных;

2) словы, у якіх [ж], [ч], [ш] з’явіліся ў выніку j-палаталізацыі заднеязычных;

3) словы, у якіх [з], [ц], [с] з’явіліся ў выніку 2 і 3 палаталізацый заднеязычных;

4) словы, у якіх [ж] і [ш] з’явіліся ў выніку j-палаталізацыі свісцячых.

Даручыць, дружына, дужка, заглушка, зала́жу, злучнік, (у) кажусе, кашу, (на) крызе, крычу, ляжу, мяшу, (на) падлозе, плáчу, рэжу, (на) страсе, страшна, суніцы, сушыць, чарніцы.

17. Пад адпаведнымі нумарамі запішыце літары, якія неабходна ўставіць у прапанаваныя праславянскія словаформы:
1) *da_ jā – дача

2) *doby_ jā – дабыча

3) *gu_ _ jā – гушча

4) *lu_ _ jQ – лушчу

5) *me_ jā – мяжа

6) *plo_ _ jā – плошча

7) *sa_ jā – сажа

8) *svě  jā – свяча

9) *tь_ _ jā – цешча

10) *vo_ _ jQ – вашчу.

18. Размяркуйце і запішыце прапанаваныя словы сучаснай беларускай мовы па групах:

1) словы, у марфемнай будове якіх прысутнічае l-epentheticum;

2) словы, у марфемнай будове якіх няма l-epentheticum.

Аблізаць, грэбля, задумлівы, капля, купля, лоўля, падлога, плявок, прываблівы, раблю.

5. Фанетычныя працэсы,
выкліканыя падзеннем рэдукаваных
19. Запішыце словы і пры дапамозе знака( ═ i ─ пакажыце ў іх моцную i слабую пазiцыi рэдукаваных [ъ] і [ь]:

Вьсь, вълкъ, жьньць, скърбь, зьрно, клhтъкъ, нъ, сънъмь, Смольньскъ, Смольньска.

20. Размяркуйце і запішыце прапанаваныя словы сучаснай беларускай мовы па групах:

1) словы, якія перадаюць першае по(нагалоссе;

2) словы, якія перадаюць другое по(нагалоссе.

Асталоп, берагавы, варожы, вароты, вяровачны, горан, калода, маланкавы, малочны, смяротны.

21. Выпішыце словы з былымі рэдукаванымі [ы] і [і], якія ўзніклі на месцы колішніх [ъ] і [ь] у пазіцыі перад j:

Ашыйнiк, брыю, вадзiць, вышка, залаты, крыю, курыць, мыеш, рыба, сiнi.

22. Выпішыце словы, у марфемнай будове якіх маюцца пратэтычныя галосныя, што развіліся фанетычным шляхам:

Амшары, аржонне, аршанскі, ігруша, ірвацца, іржа, іскрынка, іскрыпка, істужка, (каля) ілба.

23. У сказах са старабеларускіх тэкстаў знайдзіце і выпішыце ўсе словаформы, якія адлюстроўваюць фанетычны пераход [i]→[ы]:

у вызбе белой… лихтаровъ малыхъ мосендзовыхъ тры, ляхтарня одна (АВК, ХХ, 136, 1598); зовсhмъ ничого своего вцалh не зоставившы, претворитисе въ ыное! (Унія, 3 адв.); изыйди ^ земли се# (Скар., Быц., 57).

24. Выпішыце словы, якія перадаюць прыпадабненне свiсцячых зычных да шыпячых:

Гнетесс", з горъ, ж жит", иж жонами, збиралъ, згорелый, навышшого, молотшюю, свадьба, свислоцкого, тяшкою, ускими, чернорисца, швецкого.

6. Фанетычныя працэсы,
не звязаныя з падзеннем рэдукаваных
25. Пад адпаведнымі нумарамі выпішыце старабеларускія словы і падкрэсліце ў іх літары, якія ілюструюць наступныя фанетычныя з’явы:

1) Аканне

2) Афрыкату [дж]

3) Зацвярдзенне [р’]

4) Зацвярдзенне [ж’]

5) Зацвярдзенне [ч’]

6) Зацвярдзенне [ш’]

7) Зацвярдзенне [ц’]

8) Рэфлекс [ě]
9) Пераход [э]→[о]

10) Пратэтычны [в]

врадниковъ, у в Одашка, вчорашнего, выеждчаешъ, выправуючы, дожчъ, дщеръ, жалавал, зламати, иншого, иншы, местцы, намилшому, отецъ, оужываемо, сведетеля, тивuнъ, чuжый, человека, чоломъ.

ГIСТАРЫЧНАЯ МАРФАЛОГIЯ

1. Назоўнік
1. Запішыце нумар правільнага адказу:

Старажытныя тыпы скланення назоўнікаў вызначаюцца па апошнім гуку

1) індаеўрапейскай асновы;

2) праславянскай асновы;

3) агульнаўсходнеславянскай асновы.

2. Вызначце і пад адпаведнымі нумарамі запішыце тып старажытнай асновы прапанаваных усходнеславянскіх назоўнікаў:

1) верхь

2) врhм"

3) жребии

4) звhрь

5) крест#янинъ

6) медъ
7) новость
8) свекры
9) судии
10) юноша.

3. Вызначце і запішыце род падкрэсленых назоўнікаў:

1) ащели не имашь чимъ заплатити, и "кий бы то был¾ дивъ возмет ли одежду с коморы твое" (Скар, ПС, 34б);
2) зацный панъ и монарха великий умер (Дз. Еўл., 148).
4. Вызначце і запішыце лік падкрэсленых назоўнікаў:

1) виделъ во сне александер, ижъ держалъ в руку ягоду (Алекс., 76 б);

2) А кони два з возом з рhчами на килка сот золотых зграбил (Дыяр., 162 б).
5. Вызначце і запішыце склон падкрэсленых назоўнікаў:

1) Коли доростеш, дам ти твоего wтца зброю и конь (Бава, 134);

2) лhкареве досвhдченыи… "довитыми и прикрыми лhкарствы то справuют (Каліст, І, 121 б – 122).

2. Прыметнік
6. Запішыце нумары ўсіх правільных адказаў:

У агульнаўсходнеславянскай мове ў кароткай форме маглі выступаць прыметнікі:

1) толькі якасныя;

2) толькі адносныя;

3) толькі прыналежныя.

4) толькі якасныя і адносныя;

5) толькі якасныя і прыналежныя;

6) толькі прыналежныя і адносныя;

7) якасныя, адносныя, прыналежныя;

7. З прапанаваных сказаў выпішыце ўсе прыметнікі жаночага роду адзіночнага ліку роднага склону са спрадвечным для гэтай граматычнай формы канчаткам:

тuтъ на становене новое вhры зъехалисе (Бер. саб., 13 б);

без помочи  и работы бuдовничои станул тоs свhт (Бельск., 1);
тогъды тые листы маеть ревизоръ передъ нами оказати для ведомости певъное, съ которыхъ прычынъ того права и вольности шляхетъское альбо боярское хто доступилъ (КПД, 583, 1557);

заказоуеть чинити uподобления……… wт всhе человhческои хитрости (Будны. 12);
uчитель заховуеть людеи ^ дховное гнили (Будны, 7б).

8. Запішыце нумар правільнага выказвання:

У агульнаўсходнеславянскай мове поўныя прыметнікі ў назоўным склоне множнага ліку мелі канчаткі, залежныя ад роду:

1) так;

2) не.

9. Запішыце нумар правільнага выказвання:

У беларускай мове флексія поўных прыметнікаў -ыя (-ія) ў назоўным склоне множнага ліку ўзыходзіць да адпаведных формаў поўных прыметнікаў:

1) мужчынскага роду;

2) жаночага роду;

3) ніякага роду.

10. Размяркуйце і запішыце па групах прыметнікі ў розных формах ступеней параўнання:

1) простая форма ступені параўнання;

2) форма вышэйшай ступені параўнання;

3) форма найвышэйшай ступені параўнання.

кн"з Игор на древ"ны, дан… великUю… взложил, болшuю ниж wлег wпекун его (Стрыйк., 439б);
дам за тебе дочкu свою полексенu котора" ест межи всими невhсты навд"чнhsша (Тр. гіст., 71);

w сноу мой наймилейший оузнаи бедноую маткоу свою а выслuхай молитвы моее (Пак. Хр., 11б).

3. Займеннік
11. Выпішыце з прапанаваных сказаў усе займеннікі, вызначце і запішыце іх разрад па значэнню і граматычную форму ў сказе (род, лік, склон):

абы… жаденъ з подданныхъ нашихъ якогокольвекъ стану и достоенства быти мhли… владзы приреченыхъ епископовъ, владыкъ и иныхъ преложоныхъ… въ справh разводовъ малженскихъ, отъ сего часу ниякимъ способом не прекажали (АЗР, 1, 56-57, 1443); 

онъ Брикунъ дотыль чарами се бавилъ и бавить (АСД, 1, 346, 1643);
вз# Hоеминь отроча и положи и на лонh своемъ (Астр. Бібл., Руф, 4).
4. Лічэбнік

12. Выпішыце з дадзенага тэксту ўсе колькасныя лічэбнікі:

И отослал" естъ Царь Гирам" послы Къ Саломону г͂л#, слышалъ есми вси слова твое, и uчиню повсему хотению твоему о древа Кедрова и Елова, раби мои насекавши его свезуть к морю,  И Азъ въскладу е на корабле и приплавлю по морю даже к месту тому где ми повhлиши, и тамо сложу. Ты пакъ е возмеши и даси страву рабомъ моимъ. И тако Гирам давал" ес Саломонови древа Кедрова и Елова по всеи хоти его. Саломон" же посылал" ес Гирамови двадцеть тысеmеи корцев" п"шеници: на пиmу рабом" его, И двад"цеть тысеmеи лаг"виць масла древ#на пречиста. Сеи оброк" давал" ес Саломон" Гираму на каж"дое лhто. И далъ ес гсд͂ь б͂ог мудрость саломону, "коже г͂ла емu. И былъ ес миръ межи Гирамом" И Саломоном, и uчинили с" собою смол"ву.
Тогда выбрал"” ес Царь Саломон" делателеи  ^ всех" людеи Iзраилевых. И было число их трид"цеть тысеm" мужеи. И посылал" с тых десеть тысеmеи на гору Ливан"скую к" делу на каж"дыи месець, И премен#хус# бывши там" месець А потомъ в домhх своих два. Адонирам" же былъ ес поставлен" надъ всем" множес"твомъ тымъ. И имел" ес к томu Саломон сед"мъ дес#тъ тысещеи делателеи, нос#mих на раменах" своих бремена И осмъдес#т" тысеmеи они же ламали и тесали камение на горе. Кроме приставов" иже были суть над ними их же было естъ три тысеmи и триста, они толико uказывали делателем" и сто"ли при них. Тогда повhлелъ ес Царь Саломон", Абы вз#ли камение великое и камение драгое на зложение храму бжи# и дабы отесали четверо грановато. И выгладили е мурали Саломонови и мурали Гирамови. Бивли#не же з"готовали сут" древо и камение къ деланию храму б͂жи#.  (Скар., ТЦ, 132 – 133).
5. Дзеяслоў
13. Запішыце нумары ўсіх правільных адказаў:

Ад асновы інфінітыва ўтвараліся формы:

1) аорыста;

2) будучага простага часу;

3) будучага складанага 1-га;

4) будучага складанага 2-га;

5) дзеепрыметнікаў прошлага часу;

6) дзеепрыметнікаў цяперашняга часу;

7) імперфекта;

8) інфінітыва;

9) перфекта;

10) плюсквамперфекта;

11) супіна;

12) цяперашняга часу.

14. Запішыце назву падкрэсленай дзеяслоўнай формы, а таксама яе лік, асобу і род:

1) и видеста оба сонъ нощи единое подлугъ выкладу годного имъ (Скар., КБ, 73);

2) и повелh Wльга wтрокомъ своимъ служити предъ ними (Лаўр. лет.);
3) кн#з великыи #гаило дал былъ полтескъ брату своемоу кн#зю скиргаилоу и wни его не прин#ли (Віл. лет.);

4) он вси свои рати и силы посылаше на помощь (Увар., 103);
5) оузрhлъ мuжа сто#чогw противко емu, держачогw добытый мечъ (Хран.).
15. Дайце граматычную характарыстыку падкрэсленай дзеяслоўнай форме (укажыце лад, стан, час, асобу, лік):

1) коли живемы, завжды уживаемы телеснои здоровости, не чинимы собе жадныхъ лекарствъ (Алекс., 32);

2) привезъ былъ есмо господарu королю его милости бочъку wреховъ деланыхъ (КСД);
3) жадного выступку не чинимы през которий бысмы до покуты были приведены (Алекс., 32 б);

4) Скажи ми, прошу тебе: для чого мученичество прыймуешъ? не славы ли ради Хрыстовы? (Адказ Іп. Пац., 482);

5) Богъ съ облакъ Ко Иовu говорить, И "вл#еть ему чудеса "же uчинилъ ^ зачала свhта, И тымъ доводить иже ему ровнаго нетu. (Скр., КІ, 45).

16. Знайдзіце, размяркуйце і запішыце дзеясловы ў розных формах будучага часу па групах:

1) форма простага будучага часу;

2) форма будучага складанага 1;

3) форма будучага складанага 2.

упадетъ вс#к кто с# слепомu водити допuщаеть (С. Будны);
але што за лhкарство на тое зло найти маем? Што маем чынити, будучи вжо долгими працами, невысып#немъ и голодом знадзоны? (Атыла);

вэдл" права и статуту сего писаного водлуг жалобы и опору сторон ничого не прикладаючы а ни uймуючи буду судити (Ст. 1566);
если тои правды досвhдчишъ, тебе "ко за wтца бuдu мhла (Алекс., 2 б).

17. Запішыце нумар правільнага адказу:

Падкрэсленая дзеяслоўная форма з’яўляецца

1) дзеепрыметнікам цяперашняга часу залежнага стану;

2) дзеепрыметнікам цяперашняга часу незалежнага стану;

3) дзеепрыметнікам прошлага часу залежнага стану;

4) дзеепрыметнікам прошлага часу залежнага стану;

5) дзеепрыслоўем.

И вз#ла ес и ела и пила предъ нимъ, тые речи иже была еи приправила служебъница ее. И веселъ былъ естъ Wлофернъ вид#и ю. И пилъ вина вельми много, иже николи такъ много не пивалъ в животе своемъ (Скар., КЮ, 20).

18. Запішыце нумары ўсіх правільных выказванняў:

Генетычна дзеепрыслоўі – гэта застылыя формы кароткіх дзеепрыметнікаў

1) незалежнага стану цяперашняга часу;

2) залежнага стану цяперашняга часу;

3) незалежнага стану прошлага часу;

4) залежнага стану прошлага часу.

19. Запішыце нумар правільнага выказвання:

У гісторыі беларускай мовы ў дзеепрыслоўі ператварыліся былыя кароткія дзеепрыметнікі

1) мужчынскага роду;

2) жаночага роду;

3) ніякага роду.

6. Прыслоўе

20. Выпішыце ўсе прыслоўі ў форме вышэйшай ступені параўнання:

а хто первей позвалъ того первеи и меновать (Висл, 13б);

воды розмоглис# пресилне надъ землею (Скар. КБ, 18);

цена житu была танеи (Барк., 152);

королю лhкарства чынечы горшъ здорове его псовал (Рач., 138);

коли жъ вжды наболшей люду въ костлh…… бываетъ (Пыт., 25);

жадных схадокъ болшеи не чинечи розедемъс# (Барк., 161б);

на соиме… которыи бы напервеи ^ насъ зложонъ былъ (Трыб, 1б);

иметь ли кнзь великiи Витовтъ долже сидhти (Акад., 147);

мhсто… пречудне приwздобилъ (Зб. 82, 354);
о воскресении телъ наших из мертвыхъ на"сней пророкuеть (Скар. КБ, 4б).
ПЫТАННІ ДА ЭКЗАМЕНА ПА КУРСУ
ГІСТАРЫЧНАЙ ГРАМАТЫКІ БЕЛАРУСКАЙ МОВЫ

1. Гістарычная граматыка як частка навукі аб гісторыі мовы. Яе прадмет і задачы.

2. Прынцыпы і функцыі гістарычнага вывучэння мовы. Асноўныя і дадатковыя метады гістарычнай граматыкі.

3. Агульная перыядызацыя гісторыі беларускай мовы.

4. Сувязь гістарычнай граматыкі беларускай мовы з іншымі лінгвістычнымі і нелінгвістычнымі дысцыплінамі.

5. Кароткі агляд даследаванняў па гісторыі беларускай мовы.

Гістарычная фанетыка

6. Сістэма вакалізму агульнаўсходнеславянскай мовы дапісьмовай пары.

7. Сістэма кансанантызму агульнаўсходнеславянскай мовы дапісьмовай пары.

8. Характарыстыка склада і прынцыпаў складападзелу агульнаўсходнеславянскай мовы дапісьмовага перыяду.

9. Націск агульнаўсходнеславянскай мовы дапісьмовога перыяду.

Фанетычныя змяненні дапісьмовага перыяду
10. Першае пераходнае памякчэнне заднеязычных.

11. Другое і трэцяе пераходныя памякчэнні заднеязычных.

12. J-палаталізацыя. Агульны агляд вынікаў спалучэнняў зычных з *j (*gj, *kj, *хj; *zj, *sj; *dj, *tj; *bj, *wj, *mj, *pj; *lj, *nj, *rj; *skj, *stj).

13. Лёс праславянскіх спалучэнняў *gj, *kj, *хj і *zj, *sj.

14. Лёс праславянскіх спалучэнняў *dj, *tj.

15. Лёс праславянскіх спалучэнняў *bj, *wj, *mj, *pj.

16. Спрашчэнне ў групах зычных (*bw, *bn, *dn, *dm, *pn і інш.). Змяненне ў групах *dt, *tt.

17. Лёс спалучэнняў *tort, *tolt, *tert, *telt.

18. Змяненне пачатковых спалучэнняў *оrt, *оlt.

19. Гісторыя насавых галосных.

20. Узнікненне пратэтычнага *j перад пачатковымі праславянскімі галоснымі *а, *е, *u.

21. Гісторыя мяккіх зычных.

Фанетычныя змяненні пісьмовага перыяду,
звязаныя са стратай рэдукаваных
22. Гісторыя рэдукаваных галосных [ъ], [ь], [ыр], [ір].

23. Фанетычныя працэсы ў сістэме вакалізму, выкліканыя стратай рэдукаваных (бегласць галосных, прыстаўныя і ўстаўныя галосныя, падаўжэнне [о] і [э] ў новых закрытых складах).

24. Лёс спалучэнняў плаўных з рэдукаванымі тыпу *trъt, *tlъt, *trьt, *tlьt.

25. Лёс спалучэнняў рэдукаваных з плаўнымі тыпу *trъt, *tlъt, *trьt, *tlьt (другое поўнагалоссе).

26. Фанетычныя працэсы ў сістэме кансанантызму, звязаныя са стратай рэдукаваных. Агульная характарыстыка.

27. Асіміляцыя, спрашчэнне і дысіміляцыя ў новых групах зычных.

28. Пераход [в] у [ў].

29. Пераход [л] у [ў].

30. Падаўжэнне зычных у інтэрвакальным становішчы.

Фанетычныя змяненні пісьмовага перыяду,
не звязаныя са стратай рэдукаваных

31. Фанетычныя змяненні пісьмовага перыяду, не звязаныя са стратай рэдукаваных. Агульны агляд.

32. Гісторыя гука [ě] (яць).

33. Гісторыя фанетычнага пераходу [э] ў [о].

34. Гісторыя акання.

35. Рэдукцыя канцавых галосных [і], [у], [э].

36. Узнікненне дзекання і цекання і гісторыя афрыкаты [дж].

37. Зацвярдзенне шыпячых і [ц].

38. Зацвярдзенне [р].

39. Узнікненне прыстаўных зычных і ўстаўных заднеязычных.

Гістарычная марфалогія

Назоўнік
40. Універсальныя і прыватныя граматычныя катэгорыі назоўніка. Агульная характарыстыка.

41. Гісторыя граматычнай катэгорыі роду назоўніка.

42. Гісторыя граматычнай катэгорыі ліку назоўніка.

43. Гісторыя неуніверсальных катэгорый назоўніка.

44. Агульная характарыстыка старажытнай тыпалогіі скланення назоўнікаў.

45. Скланенне назоўнікаў з асновай на *ŏ/jŏ.

46. Скланенне назоўнікаў на *ǔ.

47. Скланенне назоўнікаў з асновай на *ā/jā.

48. Скланенне назоўнікаў з асновай на *ĭ.

49. Скланенне назоўнікаў з асновай на зычны.

50. Гісторыя клічнага склону назоўніка.

51. Агульныя змяненні ў старажытнай тыпалогіі скланення.

Прыметнік
52. Гісторыя кароткіх прыметнікаў.

53. Гісторыя поўных прыметнікаў.

54. Гісторыя прыналежных прыметнікаў.

55. Гісторыя ступеней параўнання прыметнікаў.

Займеннік
56. Гісторыя асабовых (1 і 2-ой асобы) і зваротнага займеннікаў.

57. Гісторыя займенніка 3-яй асобы.

58. Гісторыя неасабовых займеннікаў.

Лічэбнік
59. Гісторыя парадкавых лічэбнікаў.

60. Гісторыя колькасных лічэбнікаў.

61. Гісторыя зборных лічэбнікаў.

Дзеяслоў
62. Гісторыя інфінітыва і супіна.

63. Гісторыя простых формаў прошлага часу дзеяслова.

64. Гісторыя складаных формаў прошлага часу дзеяслова.

65. Гісторыя формаў цяперашняга часу дзеяслова.

66. Гісторыя формаў будучага часу дзеяслова.

67. Гісторыя формаў загаднага ладу дзеяслова.

68. Гісторыя формаў умоўнага ладу дзеяслова.

69. Гісторыя дзеепрыметніка і дзеепрыслоўя.

Прыслоўе

70. Гісторыя прыслоўя.
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